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2. A SZEMÉLYEK SZABAD MOZGÁSA 

 

A. SZOCIÁLIS BIZTONSÁG  

 

1. 31971 R 1408: A Tanács 1971. június 14-i 1408/71/EGK rendelete a szociális biztonsági 

rendszereknek a Közösségen belül mozgó munkavállalókra, önálló vállalkozókra és családtagjaikra 

történő alkalmazásáról (HL L 149. szám, 1971.7.5., 2. o.), az alábbi módosítással és naprakésszé 

tétellel: 

 

− 31997 R 0118: A Tanács 1996.12.2-i 118/97/EGK rendelete (HL L 28. szám, 1997.1.30., 1. o.), 

az alábbi módosításokkal: 

− 31997 R 1290: A Tanács 1997.6.27-i 1290/97/EK rendelete (HL L 176. szám, 1997.7.4., 1. o.), 

− 31998 R 1223: A Tanács 1998.6.4-i 1223/98/EK rendelete (HL L 168. szám, 1998.6.13., 1. o.), 

− 31998 R 1606: A Tanács 1998.6.29-i 1606/98/EK rendelete (HL L 209. szám, 1998.7.25., 1.o.), 

− 31999 R 0307: A Tanács 1999.2.8-i 307/1999/EK rendelete (HL L 38. szám, 1999.2.12., 1. o.), 

− 31999 R 1399: A Tanács 1999.4.29-i 307/1999/EK rendelete (HL L 164. szám, 1999.6.30., 

1.o.), 

− 32001 R 1386: Az Európai Parlament és a Tanács 2001.6.5-i 1386/2001/EK rendelete 

(HL L 187. szám, 2001.7.10., 1. o.). 
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a) A 82. cikk (1) bekezdésében a „kilencven” helyébe „százötven” lép; 

 

b) Az I. melléklet „Munkavállalók és/vagy önálló vállalkozók (a rendelet 1. cikke a) pontjának 

ii. és iii. alpontja)” című I. része a következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő 

 szöveggel egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

 Tárgytalan. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

 Tárgytalan.  

 

M. LITVÁNIA 

 

 Tárgytalan.”; 
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v) a „N. LUXEMBURG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő  szöveggel 

egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

 Tárgytalan. 

 

P. MÁLTA 

 

Aki az 1987. évi szociális biztonságról szóló törvény (Cap.318) alapján önálló 

vállalkozó vagy önfoglalkoztató, a rendelet 1. cikke a) pontjának ii. alpontja 

értelmében önálló vállalkozónak tekintendő.”; 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

 egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

 Tárgytalan.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő  szöveggel 

egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

 Tárgytalan. 
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V. SZLOVÁKIA 

 

 Tárgytalan.”; 

 

c) Az I. melléklet „Családtagok (a rendelet 1. cikke f) pontjának második mondata)” című II. 

része a következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

A rendelet III. címe 1. fejezetének rendelkezései értelmében a természetbeni 

ellátásokra való jogosultság meghatározásakor a „családtag” az állami szociális 

segélyekről szóló (117/1995 Sb.) törvény által meghatározott házastárs, illetve 

eltartott gyermek.”; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Tárgytalan. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

A rendelet III. címe 1. fejezetének rendelkezései értelmében a természetbeni 

ellátásokra való jogosultság meghatározásakor „családtag” a házastárs vagy 18 év 

alatti gyermek.  

 

M. LITVÁNIA 

 

A rendelet III. címe 1. fejezetének rendelkezései értelmében a természetbeni 

ellátásokra való jogosultság meghatározásakor a „családtag” házastárs vagy 18 év 

alatti gyermek.”; 
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v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Tárgytalan. 

 

P. MÁLTA 

 

Tárgytalan.”; 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Tárgytalan. 
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V. SZLOVÁKIA 

 

A rendelet III. címe 1. fejezetének rendelkezései értelmében a természetbeni 

ellátásokra való jogosultság meghatározásakor a „családtag” a gyermekek utáni 

járadékokról és kiegészítő járadékokról szóló törvény által meghatározott 

házastárs, illetve eltartott gyermek.”; 

 

d) A II. melléklet „A rendelet 1. cikke j) pontjának negyedik albekezdése értelmében a rendelet 

hatálya alól kivont, az önálló vállalkozókra vonatkozó rendszerek” című I. része a 

következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

1. A magánpraxist folytató orvosok nyugdíjrendszere, amelyet a módosított, 

16/67. számú orvosi törvény (egyesülések, szabályzat és nyugdíjalap) 

alapján kibocsátott, 1999. évi orvosi rendeletek (nyugdíjak és juttatások) 

(P.I. 295/99) alapján hoztak létre.  

 

2. Ügyvédek nyugdíjrendszere, amelyet az ügyvédekről szóló törvény (Cap.2) 

alapján kibocsátott ügyvédekről (nyugdíjak és juttatások) szóló módosított 

1966. évi rendeletek (P.I. 642/66) alapján hoztak létre.  

 

L. LETTORSZÁG 

 

Tárgytalan. 
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M. LITVÁNIA 

 

Tárgytalan.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Tárgytalan. 

 

P. MÁLTA 

 

Tárgytalan.”; 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Tárgytalan.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Tárgytalan.” szót követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Tárgytalan. 
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V. SZLOVÁKIA 

 

Tárgytalan.”; 

 

e) A II. melléklet „A rendelet 1. cikke u) pontja i. alpontjának értelmében a rendelet hatálya alól 

kivont különleges szülési juttatások és örökbefogadási támogatások” című II. része a 

következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Szülési juttatás.”; 

 

ii) az „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Szülési juttatás.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

Szülési támogatás.  

 

M. LITVÁNIA 

 

Szülési támogatás.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

 egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Anyasági segély. 
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P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Egyszeri szociális támogatás - születési ellátás (A szociális támogatásról szóló 

1990. november 29-i törvény).”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Születési támogatás. 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Szülési segély.”; 
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f) A II. melléklet „A rendelet alkalmazási körébe nem tartozó, a 4. cikk (2b) bekezdése 

értelmében nem járulékalapú ellátások” című III. része a következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 
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iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.  

 

M. LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 548 

 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

g) A „Különleges, nem járulékalapú ellátások (a rendelet 10a. cikke)” című IIa. melléklet a 

következőképpen módosul: 

 

i) az „A. BELGIUM” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Szociális juttatás (Az állami szociális támogatásokról szóló (117/1995 Sb.) 

törvény).”; 
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ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

a) Fogyatékossággal élő felnőttek számára nyújtott juttatás (A fogyatékossággal élő 

felnőttek számára nyújtott szociális támogatásokról szóló 1999. január 27-i 

törvény). 

 

b) Állami munkanélküli segély (A munkanélküliek szociális védelméről szóló 2000. 

október 1-jei törvény).”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

 egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

a) Szociális nyugdíj (A szociális nyugdíjról szóló, módosított 25(I)1995. számú 

törvény). 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 550 

 

 

b) Súlyos mozgáskorlátozott személyeknek nyújtott juttatás (A miniszterek 

tanácsának 1992. október 16-i 38.210. számú, 1994. augusztus 1-jei 41.370. 

számú, 1997. június 11-i 46.183. számú és 2001. május 16-i 53.675. döntése). 

 

c) Vak személyeknek nyújtott különleges támogatás (A különleges támogatásokról 

szóló, módosított 77(I)/96. számú törvény). 
 

L. LETTORSZÁG 

 

a) Állami szociális biztonsági támogatás (A szociális segélyekről szóló 1995. október 

26-i törvény). 

 

b) Mozgáskorlátozott fogyatékossággal élő személyek utazási költségeinek 

megtérítéséhez nyújtott segély (A szociális segélyekről szóló 1995. október 26-i 

törvény). 

 

M. LITVÁNIA 

 

a) Szociális nyugdíj (A szociális nyugdíjakról szóló 1994. évi törvény). 

 

b) Mozgásproblémákkal küzdő fogyatékossággal élő személyek utazási költségtérítése 

(Az utazási költségtérítésről szóló 2000. évi törvény 7. cikke).”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 551 

 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

a) Rokkantsági járadék (a rokkantsági járadékról szóló 83/1987.(XII.27.) MT rendelet). 

 

b) Időskorúak nem járulékalapú járadéka (a szociális igazgatásról és szociális 

ellátásokról szóló 1993. évi III. törvény). 

 

c) Közlekedési támogatás (a súlyos mozgáskorlátozott személyek közlekedési 

kedvezményeiről szóló 164/1995. (XII.27.) Korm. rendelet). 

 

P. MÁLTA 

 

a) Kiegészítő juttatás (A szociális biztonságról szóló 1987. évi törvény 73. cikke (Cap. 

318)). 

 

b) Kor alapján járó nyugdíj (A szociális biztonságról szóló 1987. évi törvény (Cap. 

318)).”; 

 

vi) az „AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel egészül 

ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Szociális nyugdíj (A szociális támogatásról szóló 1990. november 29-i törvény).”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 552 

 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

 egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

a) Állami nyugdíj (A nyugdíjakról és a fogyatékossággal élő személyek 

biztosításáról szóló 1999. december 23-i törvény). 

 

b) Nyugdíjasok részére nyújtott jövedelemtámogatás (A nyugdíjakról és a 

fogyatékossággal élő személyek biztosításáról szóló 1999. december 23-i 

törvény). 

 

c) Létfenntartási juttatás (A nyugdíjakról és a fogyatékossággal élő személyek 

biztosításáról szóló 1999. december 23-i törvény). 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Az egyedüli jövedelemként szolgáló nyugdíj kiegészítése (100/1988 Zb. 

törvény).”; 

 

h) A III. melléklet „A szociális biztonsági egyezményeknek a rendelet 6. cikkétől függetlenül 

továbbra is alkalmazandó rendelkezései (a rendelet 7. cikke (2) bekezdésének c) pontja)” 

című A. része a következőképpen módosul: 

 

i) a „1. BELGIUM – DÁNIA” pont előtti szövegrész előtt a következővel egészül ki: 

 

„1. BELGIUM – CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 553 

 

 

ii) a „BELGIUM – DÁNIA” pont számozása „1”-ről „2”-re változik, és az azt követő pont 

számozása a következőképpen módosul: 

 

„3. BELGIUM – NÉMETORSZÁG”; 

 

iii) a „3. BELGIUM – NÉMETORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„4. BELGIUM – ÉSZTORSZÁG 

 

 Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

iv) a 3 – 7. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a következőképpen 

módosul: 

 

„5. BELGIUM – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„6. BELGIUM – SPANYOLORSZÁG” 

 

„7. BELGIUM – FRANCIAORSZÁG” 

 

„8. BELGIUM – ÍRORSZÁG” 

 

„9. BELGIUM – OLASZORSZÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 554 

 

 

v) a „9. BELGIUM – OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„10. BELGIUM – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

11. BELGIUM – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

12. BELGIUM – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

vi) a „BELGIUM – LUXEMBURG” pont számozása „8”-ról „13”-ra változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„14. BELGIUM – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

15. BELGIUM – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 555 

 

 

vii) a „BELGIUM – HOLLANDIA” pont számozása „9”-ről „16”-ra változik, és az azt 

követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„17. BELGIUM – AUSZTRIA”; 

 

viii) a „17. BELGIUM – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„18. BELGIUM – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

ix) a „BELGIUM – PORTUGÁLIA” pont számozása „11”-ről „19”-re változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„20. BELGIUM – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

21. BELGIUM – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 556 

 

 

x) a „BELGIUM – FINNORSZÁG” pont számozása „12”-ről „22”-re változik, és az azt 

követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„23. BELGIUM – SVÉDORSZÁG” 

 

„24. BELGIUM – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xi) a „24. BELGIUM – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„25. CSEH KÖZTÁRSASÁG – DÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

26. CSEH KÖZTÁRSASÁG – NÉMETORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

27. CSEH KÖZTÁRSASÁG – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

28. CSEH KÖZTÁRSASÁG – GÖRÖGORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 557 

 

 

29. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SPANYOLORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

30. CSEH KÖZTÁRSASÁG – FRANCIAORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

31. CSEH KÖZTÁRSASÁG – ÍRORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

32. CSEH KÖZTÁRSASÁG – OLASZORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

33. CSEH KÖZTÁRSASÁG – CIPRUS 

 

 Nincs ilyen. 

 

34. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 558 

 

 

35. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LITVÁNIA 

 

 Nincs ilyen. 

 

36. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen. 

 

37. CSEH KÖZTÁRSASÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

38. CSEH KÖZTÁRSASÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

39. CSEH KÖZTÁRSASÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

40. CSEH KÖZTÁRSASÁG – AUSZTRIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1999. július 20-i egyezmény 32. cikkének (3) 

bekezdése.  



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 559 

 

 

41. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

42. CSEH KÖZTÁRSASÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

43. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

44. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SZLOVÁKIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1992. október 29-i egyezmény 20. cikke.  

 

45. CSEH KÖZTÁRSASÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

46. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

47. CSEH KÖZTÁRSASÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 560 

 

 

xii) a „DÁNIA – NÉMETORSZÁG” pont számozása „15”-ről „48”-ra változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„49. DÁNIA – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xiii) 16 – 20. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a következőképpen 

módosul: 

 

„50. DÁNIA – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„51. DÁNIA – SPANYOLORSZÁG” 

 

„52. DÁNIA – FRANCIAORSZÁG” 

 

„53. DÁNIA – ÍRORSZÁG” 

 

„54. DÁNIA – OLASZORSZÁG”; 

 

xiv) a „54. DÁNIA – OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen egyezmény.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„55. DÁNIA – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 561 

 

 

56. DÁNIA – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

57. DÁNIA – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xv) a „DÁNIA – LUXEMBURG” pont számozása „21”-ről „58”-ra változik és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„59. DÁNIA – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

60. DÁNIA – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xvi) a „DÁNIA – HOLLANDIA” pont számozása „22”-ről „61”-re változik, és az azt követő 

pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„62. DÁNIA – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 562 

 

 

xvii) a „62. DÁNIA – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„63. DÁNIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

        xviii) a „DÁNIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „24”-ről „64”-re változik, és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„65. DÁNIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

66. DÁNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xix) a „DÁNIA – FINNORSZÁG” pont számozása „25”-ről „67”-re változik, és az azt 

követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„68. DÁNIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„69. DÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 563 

 

 

xx) a „69. DÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„70. NÉMETORSZÁG – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxi) 28 – 32. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a 

következőképpen módosul: 

 

„71. NÉMETORSZÁG – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„72. NÉMETORSZÁG – SPANYOLORSZÁG” 

 

„73. NÉMETORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” 

 

„74. NÉMETORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

 

„75. NÉMETORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 

xxii) a „75. NÉMETORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„76. NÉMETORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 564 

 

 

77. NÉMETORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

78. NÉMETORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxiii) a „NÉMETORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „33”-ról”79”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„80. NÉMETORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

a) A szociális biztonságról szóló 1998. május 2-i egyezmény 27. cikkének (3) 

bekezdése és 40. cikke (1) bekezdésének b) pontja.  

 

b) A fenti egyezmény zárójegyzőkönyvének 16. pontja.  

 

81. NÉMETORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxiv) a „NÉMETORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „34”-ről „82”-re változik, 

és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„83. NÉMETORSZÁG – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 565 

 

 

xxv) a „83. NÉMETORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„84. NÉMETORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

a) Az öregségi nyugdíjakról és munkahelyi baleseti ellátásokról szóló 1975. 

október 9-i egyezmény, a szociális biztonságról szóló 1990. december 8-i 

egyezmény 27. cikkének (2)–(4) bekezdéseiben meghatározott feltételek 

mellett és körben. 

 

b) A szociális biztonságról szóló 1990. december 8-i egyezmény 11. cikkének 

(3) bekezdése, 19. cikkének (4) bekezdése, 27. cikkének (5) bekezdése és 

28. cikkének (2) bekezdése.”; 

 

xxvi) a „NÉMETORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „36”-ről „85”-re 

változik és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„86. NÉMETORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

a) A szociális biztonságról szóló 1997. szeptember 24-i egyezmény 42. cikke. 

 

b) A fenti egyezmény zárójegyzőkönyvének 15. pontja.  

 

87. NÉMETORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 566 

 

 

xxvii) a „NÉMETORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „37”-ről „88”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„89. NÉMETORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„90. NÉMETORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xxviii) a „90. NÉMETORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó 

szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„91. ÉSZTORSZÁG – GÖRÖGORSZÁG 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

92. ÉSZTORSZÁG – SPANYOLORSZÁG 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

93. ÉSZTORSZÁG – FRANCIAORSZÁG 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

94. ÉSZTORSZÁG – ÍRORSZÁG 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 567 

 

 

95. ÉSZTORSZÁG – OLASZORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

96. ÉSZTORSZÁG – CIPRUS 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

97. ÉSZTORSZÁG – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen. 

 

98. ÉSZTORSZÁG – LITVÁNIA 

 

 Nincs ilyen. 

 

99. ÉSZTORSZÁG – LUXEMBURG 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

100. ÉSZTORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

101. ÉSZTORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 568 

 

 

102. ÉSZTORSZÁG – HOLLANDIA 

 

 Nincs ilyen egyezmény. 

 

103. ÉSZTORSZÁG – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

104. ÉSZTORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

105. ÉSZTORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

106. ÉSZTORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

107. ÉSZTORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

108. ÉSZTORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 569 

 

 

109. ÉSZTORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

110. ÉSZTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxix) a 41., 51., 61. és 62. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a 

következőképpen módosul: 

 

„111. GÖRÖGORSZÁG – SPANYOLORSZÁG” 

„112. GÖRÖGORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” 

„113. GÖRÖGORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

„114. GÖRÖGORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 

xxx) a „114. GÖRÖGORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„115. GÖRÖGORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 570 

 

 

116. GÖRÖGORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

117. GÖRÖGORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxxi) a „GÖRÖGORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „63”-ról „118”-ra 

változik és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„119. GÖRÖGORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

120. GÖRÖGORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxxii) a „GÖRÖGORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „64”-ről „121”-re 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„122. GÖRÖGORSZÁG – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 571 

 

 

xxxiii) a „122. GÖRÖGORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően 

a következő szöveggel egészül ki: 

 

„123. GÖRÖGORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xxxiv) a „GÖRÖGORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „66”-ról „124”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„125. GÖRÖGORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

126. GÖRÖGORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xxxv) a „GÖRÖGORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „67”-ről „127”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„128. GÖRÖGORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„129. GÖRÖGORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 572 

 

 

xxxvi) a „SPANYOLORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” pont számozása „40”-ről „130”-

ra változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„131. SPANYOLORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

 

„132. SPANYOLORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 

xxxvii) a „132. SPANYOLORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„133. SPANYOLORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

134. SPANYOLORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

135. SPANYOLORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 573 

 

 

xxxviii) a „SPANYOLORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „44”-ről „136”-ra 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„137. SPANYOLORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

138. SPANYOLORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxxix) a „SPANYOLORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „45”-ről „139”-re 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„140. SPANYOLORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

xl) a „140. SPANYOLORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„141. SPANYOLORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 574 

 

 

 

xli) a „SPANYOLORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „47”-ről „142”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„143. SPANYOLORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

144. SPANYOLORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xlii) a „SPANYOLORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „48”-ról „145”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„146. SPANYOLORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„147. SPANYOLORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xliii) a „FRANCIAORSZÁG – ÍRORSZÁG” pont számozása „52”-ről „148”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„149. FRANCIAORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 575 

 

 

xliv) a „149. FRANCIAORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„150. FRANCIAORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

151. FRANCIAORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

152. FRANCIAORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xlv) a „FRANCIAORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „54”-ről „153”-ra 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„154. FRANCIAORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

155. FRANCIAORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 576 

 

 

xlvi) a „FRANCIAORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „55”-ről „156”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„157. FRANCIAORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

xlvii) a „157. FRANCIAORSZÁG – AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„158. FRANCIAORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xlviii) a „FRANCIAORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „57”-ről „159”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„160. FRANCIAORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

161. FRANCIAORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 577 

 

 

xlix) a „FRANCIAORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „58”-ról „162”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„163. FRANCIAORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„164. FRANCIAORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

l) a „ÍRORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont számozása „70”-ről „165”-re változik 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„166. ÍRORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

167. ÍRORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

168. ÍRORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 578 

 

 

li) az „ÍRORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „71”-ről „169”-re változik, és 

e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„170. ÍRORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

171. ÍRORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lii) a „ÍRORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „72”-ről „172”-re változik, és 

az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„173. ÍRORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

liii) a „173. ÍRORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„174. ÍRORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 579 

 

 

liv) a „ÍRORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „74”-ről „175”-re változik, és 

e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„176. ÍRORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

177. ÍRORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lv) a „ÍRORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „75”-ről „178”-ra változik, és 

az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„179. ÍRORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„180. ÍRORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lvi) a „180. ÍRORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„181. OLASZORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 580 

 

 

182. OLASZORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

183. OLASZORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lvii) a „OLASZORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „78”-ról „184”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„185. OLASZORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

186. OLASZORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lviii) a „OLASZORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „79”-ről „187”-re 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„188. OLASZORSZÁG – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 581 

 

 

lix) a „188. OLASZORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„189. OLASZORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lx) a „OLASZORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „81”-ről „190”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„191. OLASZORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

a) Az 1959. február 5-i jegyzékváltással megkötött békeszerződés XIV. 

mellékletének 7. cikkére vonatkozó, a kölcsönös társadalombiztosítási 

kötelezettségek szabályozásáról szóló megállapodás. 

b) A szociális biztonságról szóló 1997. július 7-i egyezmény 45. cikkének (3) 

bekezdése a Trieszti Szabadterület volt B-zónájáról.  

 

192. OLASZORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 582 

 

 

lxi) a „OLASZORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „82”-ről „193”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„194. OLASZORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„195. OLASZORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxii) a „195. OLASZORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„196. CIPRUS – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

197. CIPRUS – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

198. CIPRUS – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 583 

 

 

199. CIPRUS – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

200. CIPRUS – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

201. CIPRUS – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

202. CIPRUS – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen. 

 

203. CIPRUS – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

204. CIPRUS – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 584 

 

 

205. CIPRUS – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

206. CIPRUS – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

207. CIPRUS – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

208. CIPRUS – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

209. CIPRUS – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 585 

 

 

lxiii) a „209. CIPRUS – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„210. LETTORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

211. LETTORSZÁG – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

212. LETTORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

213. LETTORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

214. LETTORSZÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 586 

 

 

215. LETTORSZÁG – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

216. LETTORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

217. LETTORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

218. LETTORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

219. LETTORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

220. LETTORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

221. LETTORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 587 

 

 

222. LETTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxiv) a „222. LETTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„223. LITVÁNIA – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

224. LITVÁNIA – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

225. LITVÁNIA – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

226. LITVÁNIA – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

227. LITVÁNIA – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 588 

 

 

228. LITVÁNIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

229. LITVÁNIA – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

230. LITVÁNIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

231. LITVÁNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

232. LITVÁNIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

233. LITVÁNIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

234. LITVÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 589 

 

 

lxv) a „234. LITVÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„235. LUXEMBURG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

236. LUXEMBURG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxvi) a „LUXEMBURG – HOLLANDIA” pont számozása „85”-ről „237”-re változik, 

és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„238. LUXEMBURG – AUSZTRIA”; 

 

lxvii) a „238. LUXEMBURG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„239. LUXEMBURG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 590 

 

 

lxviii) a „LUXEMBURG – PORTUGÁLIA” pont számozása „87”-ről „240”-re változik 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„241. LUXEMBURG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

242. LUXEMBURG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxix) a „LUXEMBURG – FINNORSZÁG” pont számozása „88”-ról „243”-ra változik, 

és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„244. LUXEMBURG – SVÉDORSZÁG” 

 

„245. LUXEMBURG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxx) a „245. LUXEMBURG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„246. MAGYARORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 591 

 

 

247. MAGYARORSZÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen. 

 

248. MAGYARORSZÁG – AUSZTRIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1999. március 31-i egyezmény 23. cikkének 

(2) bekezdése és 36. cikkének (3) bekezdése. 

 

249. MAGYARORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

250. MAGYARORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

251. MAGYARORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

A szociális biztonsági kérdések rendezéséről szóló 1957. október 7-i 

egyezmény 31. cikke. 

 

252. MAGYARORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

253. MAGYARORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 592 

 

 

254. MAGYARORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

255. MAGYARORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxi) a „255. MAGYARORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„256. MÁLTA – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.  

 

257. MÁLTA – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

258. MÁLTA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

259. MÁLTA – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 593 

 

 

260. MÁLTA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

261. MÁLTA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

262. MÁLTA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

263. MÁLTA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

264. MÁLTA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxii) a „HOLLANDIA – AUSZTRIA” pont számozása „91”-ről „265”-re változik, és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„266. HOLLANDIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 594 

 

 

lxxiii) a „HOLLANDIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „92”-ről „267”-re változik, 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„268. HOLLANDIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

269. HOLLANDIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxiv) a „HOLLANDIA – FINNORSZÁG” pont számozása „93”-ról „270”-re változik, 

és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„271. HOLLANDIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„272. HOLLANDIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxv) a „272. HOLLANDIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„273. AUSZTRIA – LENGYELORSZÁG 

 

A szociális biztonságról szóló 1998. szeptember 7-i egyezmény 33. 

cikkének (3) bekezdése.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 595 

 

 

lxxvi) a „AUSZTRIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „96-ról „274”-re változik és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„275. AUSZTRIA – SZLOVÉNIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1997. március 10-i egyezmény 37. cikke. 

 

276. AUSZTRIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxxvii) a „AUSZTRIA – FINNORSZÁG” pont számozása „97”-ről „277”-re változik, és 

az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„278. AUSZTRIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„279. AUSZTRIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxviii) a „279. AUSZTRIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„280. LENGYELORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 596 

 

 

281. LENGYELORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

282. LENGYELORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

283. LENGYELORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

284. LENGYELORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

285. LENGYELORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxix) a „285. LENGYELORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„286. PORTUGÁLIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 597 

 

 

287. PORTUGÁLIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxxx) a „PORTUGÁLIA – FINNORSZÁG” pont számozása „100”-ról „288”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„289. PORTUGÁLIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„290. PORTUGÁLIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxxi) a „290. PORTUGÁLIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó 

szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„291. SZLOVÉNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

292. SZLOVÉNIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

293. SZLOVÉNIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 598 

 

 

294. SZLOVÉNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxxii) a „294. SZLOVÉNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„295. SZLOVÁKIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

296. SZLOVÁKIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

297. SZLOVÁKIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxxiii) a „FINNORSZÁG – SVÉDORSZÁG” pont számozása „103”-ról „298”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„299. FINNORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxxiv) a „SVÉDORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont számozása „105”-ről 

„300”-ra változik.  

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 599 

 

 

i) A III. melléklet „A szociális biztonsági egyezményeknek azon rendelkezései, amelyek nem 

alkalmazhatók a rendelet hatálya alá tartozó valamennyi személyre (a rendelet 3. cikkének (3) 

bekezdése)” című B. része a következőképpen módosul:  

 

i) a „1. BELGIUM – DÁNIA” pont előtt a következő szöveggel egészül ki:  

 

„1. BELGIUM – CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

ii) a „BELGIUM – DÁNIA” pont számozása „1”-ről „2”-re változik, és az azt követő pont 

számozása a következőképpen módosul: 

 

„3. …..”; 

 

iii) a „3. …..” pont után a következő szöveggel egészül ki: 

 

„4. BELGIUM – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

iv) 3 – 7. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a következőképpen 

módosul: 

 

„5. BELGIUM – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„6. BELGIUM – SPANYOLORSZÁG” 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 600 

 

 

„7. BELGIUM – FRANCIAORSZÁG” 

 

„8. BELGIUM – ÍRORSZÁG” 

 

„9. BELGIUM – OLASZORSZÁG”; 

 

v) a „9. BELGIUM – OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„10. BELGIUM – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

11. BELGIUM – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

12. BELGIUM – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

vi) a „BELGIUM – LUXEMBURG” pont számozása „8”-ról „13”-ra változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„14. BELGIUM – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 601 

 

 

15. BELGIUM – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

vii) a „BELGIUM – HOLLANDIA” pont számozása „9”-ről „16”-ra változik, és az azt 

követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„17. BELGIUM – AUSZTRIA”; 

 

viii) a „17. BELGIUM – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„18. BELGIUM – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

ix) a „BELGIUM – PORTUGÁLIA” pont számozása „11”-ről „19”-re változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„20. BELGIUM – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

21. BELGIUM – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 602 

 

 

x) a „BELGIUM – FINNORSZÁG” pont számozása „12”-ről „22”-re változik, és az azt 

követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„23. BELGIUM – SVÉDORSZÁG” 

 

„24. BELGIUM – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xi) a „24. BELGIUM – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„25. CSEH KÖZTÁRSASÁG – DÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

26. CSEH KÖZTÁRSASÁG – NÉMETORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

27. CSEH KÖZTÁRSASÁG – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

28. CSEH KÖZTÁRSASÁG – GÖRÖGORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 603 

 

 

29. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SPANYOLORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

30. CSEH KÖZTÁRSASÁG – FRANCIAORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

31. CSEH KÖZTÁRSASÁG – ÍRORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

32. CSEH KÖZTÁRSASÁG – OLASZORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

33. CSEH KÖZTÁRSASÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

34. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 604 

 

 

35. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

36. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen. 

37. CSEH KÖZTÁRSASÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

38. CSEH KÖZTÁRSASÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

39. CSEH KÖZTÁRSASÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

40. CSEH KÖZTÁRSASÁG – AUSZTRIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1999. július 20-i egyezmény 32. cikkének (3) 

bekezdése. 

 

41. CSEH KÖZTÁRSASÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 605 

 

 

42. CSEH KÖZTÁRSASÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

43. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

44. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

45. CSEH KÖZTÁRSASÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

46. CSEH KÖZTÁRSASÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

47. CSEH KÖZTÁRSASÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 606 

 

 

xii) a „DÁNIA – NÉMETORSZÁG” pont számozása „15”-ről „48”-ra változik, és e pontot 

követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„49. DÁNIA – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xiii) 16 – 20. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a következőképpen 

módosul: 

 

„50. DÁNIA – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„51. DÁNIA – SPANYOLORSZÁG” 

 

„52. DÁNIA – FRANCIAORSZÁG” 

 

„53. DÁNIA – ÍRORSZÁG” 

 

„54. DÁNIA – OLASZORSZÁG”; 

 

xiv) a „54. DÁNIA – OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen egyezmény.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„55. DÁNIA – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 607 

 

 

56. DÁNIA – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

57. DÁNIA – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xv) a „DÁNIA – LUXEMBURG” pont számozása „21”-ről „58”-ra változik, és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„59. DÁNIA – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

60. DÁNIA – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xvi) a „DÁNIA – HOLLANDIA” pont számozása „22”-ről „61”-re változik, és az azt 

követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„62. DÁNIA – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 608 

 

 

xvii) a „62. DÁNIA – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„63. DÁNIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xviii) a „DÁNIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „24”-ről „64”-re változik, és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„65. DÁNIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

66. DÁNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xix) a „DÁNIA – FINNORSZÁG” pont számozása „25”-ről „67”-re változik, és az azt 

követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„68. DÁNIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„69. DÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 609 

 

 

xx) a „69. DÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„70. NÉMETORSZÁG – ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxi) 28 – 32. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a 

következőképpen módosul: 

 

„71. NÉMETORSZÁG – GÖRÖGORSZÁG” 

 

„72. NÉMETORSZÁG – SPANYOLORSZÁG” 

 

„73. NÉMETORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” 

 

„74. NÉMETORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

 

„75. NÉMETORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 

xxii) a „75. NÉMETORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„76. NÉMETORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 610 

 

 

77. NÉMETORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

78. NÉMETORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxiii) a „NÉMETORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „33”-ról „79”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„80. NÉMETORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

A szociális biztonságról szóló 1998. május 2-i egyezmény 

zárójegyzőkönyvének 16. pontja. 

 

81. NÉMETORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxiv) a „NÉMETORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „34”-ről „82”-re változik, 

és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„83. NÉMETORSZÁG – AUSZTRIA”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 611 

 

 

xxv) a „83. NÉMETORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„84. NÉMETORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xxvi) a „NÉMETORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „36”-ról „85”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„86. NÉMETORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

a) A szociális biztonságról szóló 1997. szeptember 24-i egyezmény 42. cikke. 

 

b) A fenti egyezmény zárójegyzőkönyvének 15. cikke.  

 

87. NÉMETORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxvii) a „NÉMETORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „37”-ről „88”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„89. NÉMETORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„90. NÉMETORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 612 

 

 

xxviii) a „90. NÉMETORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó 

szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„91. ÉSZTORSZÁG – GÖRÖGORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

92. ÉSZTORSZÁG – SPANYOLORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

93. ÉSZTORSZÁG – FRANCIAORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

94. ÉSZTORSZÁG – ÍRORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

95. ÉSZTORSZÁG – OLASZORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

96. ÉSZTORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 613 

 

 

97. ÉSZTORSZÁG – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen. 

 

98. ÉSZTORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

99. ÉSZTORSZÁG – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

100. ÉSZTORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

101. ÉSZTORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

102. ÉSZTORSZÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

103. ÉSZTORSZÁG – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 614 

 

 

104. ÉSZTORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

105. ÉSZTORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

106. ÉSZTORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

107. ÉSZTORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

108. ÉSZTORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 615 

 

 

109. ÉSZTORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

110. ÉSZTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxix) a 41., 51., 61. és 62. pontok számozása és a megfelelő szövegrészek sorrendje a 

következőképpen módosul: 

 

„111. GÖRÖGORSZÁG – SPANYOLORSZÁG” 

 

„112. GÖRÖGORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” 

 

„113. GÖRÖGORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

 

„114. GÖRÖGORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 616 

 

 

xxx) a „114. GÖRÖGORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szót követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„115. GÖRÖGORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

116. GÖRÖGORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

117. GÖRÖGORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxxi) a „GÖRÖGORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „63”-ról „118”-ra 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„119. GÖRÖGORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

120. GÖRÖGORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 617 

 

 

xxxii) a „GÖRÖGORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „64”-ről „121”-re 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

"122. GÖRÖGORSZÁG – AUSZTRIA"; 

 

xxxiii) a „122. GÖRÖGORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően 

a következő szöveggel egészül ki: 

 

„123. GÖRÖGORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xxxiv) a „GÖRÖGORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „66”-ról „124”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„125. GÖRÖGORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

126. GÖRÖGORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 618 

 

 

xxxv) a „GÖRÖGORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „67”-ről „127”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„128. GÖRÖGORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„129. GÖRÖGORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xxxvi) a „SPANYOLORSZÁG – FRANCIAORSZÁG” pont számozása „40”-ről „130”-

ra változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„131. SPANYOLORSZÁG – ÍRORSZÁG” 

 

„132. SPANYOLORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 

xxxvii) a „132. SPANYOLORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„133. SPANYOLORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

134. SPANYOLORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

135. SPANYOLORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 619 

 

 

xxxviii) a „SPANYOLORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „44”-ről „136”-ra 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„137. SPANYOLORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

138. SPANYOLORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xxxix) a „SPANYOLORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „45”-ről „139”-re 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„140. SPANYOLORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

xl) a „140. SPANYOLORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„141. SPANYOLORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 620 

 

 

xli) a „SPANYOLORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „47”-ről „142”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„143. SPANYOLORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

144. SPANYOLORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xlii) a „SPANYOLORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „48”-ról „145”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„146. SPANYOLORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„147. SPANYOLORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

xliii) a „FRANCIAORSZÁG – ÍRORSZÁG” pont számozása „52”-ről „148”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„149. FRANCIAORSZÁG – OLASZORSZÁG”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 621 

 

 

xliv) a „149. FRANCIAORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„150. FRANCIAORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

151. FRANCIAORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

152. FRANCIAORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

xlv) a „FRANCIAORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „54”-ről „153”-ra 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„154. FRANCIAORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

155. FRANCIAORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 622 

 

 

xlvi) a „FRANCIAORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „55”-ről „156”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„157. FRANCIAORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

xlvii) a „157. FRANCIAORSZÁG – AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„158. FRANCIAORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xlviii) a „FRANCIAORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „57”-ről „159”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„160. FRANCIAORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

161. FRANCIAORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

xlix) a „FRANCIAORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „58”-ról „162”-re 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„163. FRANCIAORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„164. FRANCIAORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 623 

 

 

l) a „ÍRORSZÁG – OLASZORSZÁG” pont számozása „70”-ről „165”-ra változik, 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„166. ÍRORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

167. ÍRORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

168. ÍRORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

li) a „ÍRORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „71”-ről „169”-re változik, és 

e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„170. ÍRORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

171. ÍRORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 624 

 

 

lii) a „ÍRORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „72”-ről „172”-re változik, és 

az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„173. ÍRORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

liii) a „173. ÍRORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti szövegrészt követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„174. ÍRORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

liv) a „ÍRORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „74”-ről „175”-re változik, és 

e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„176. ÍRORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

177. ÍRORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 625 

 

 

lv) a „ÍRORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „75”-ről „178”-ra változik, és 

az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„179. ÍRORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„180. ÍRORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lvi) a „180. ÍRORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„181. OLASZORSZÁG – CIPRUS 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

182. OLASZORSZÁG – LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

183. OLASZORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 626 

 

 

lvii) a „OLASZORSZÁG – LUXEMBURG” pont számozása „78”-ról „184”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki:  

 

„185. OLASZORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

186. OLASZORSZÁG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lviii) a „OLASZORSZÁG – HOLLANDIA” pont számozása „79”-ről „187”-re 

változik, és az azt követő pont számozása következőképpen módosul: 

 

„188. OLASZORSZÁG – AUSZTRIA”; 

 

lix) a „188. OLASZORSZÁG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően 

a következő szöveggel egészül ki: 

 

„189. OLASZORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 627 

 

 

lx) a „OLASZORSZÁG – PORTUGÁLIA” pont számozása „81”-ről „190”-re 

változik, és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„191. OLASZORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

a) Az 1959. február 5-i jegyzékváltással megkötött békeszerződés XIV. 

mellékletének 7. cikkére vonatkozó, a kölcsönös társadalombiztosítási 

kötelezettségek szabályozásáról szóló megállapodás. 

b) A szociális biztonságról szóló 1997. július 7-i egyezmény 45. cikkének (3) 

bekezdése a Trieszti Szabadterület volt B-zónájáról. 

 

192. OLASZORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxi) a „OLASZORSZÁG – FINNORSZÁG” pont számozása „82”-ről „193”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„194. OLASZORSZÁG – SVÉDORSZÁG” 

 

„195. OLASZORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 628 

 

 

lxii) a „195. OLASZORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„196. CIPRUS – LETTORSZÁG  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

197. CIPRUS – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

198. CIPRUS – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

199. CIPRUS – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

200. CIPRUS – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

201. CIPRUS – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 629 

 

 

202. CIPRUS – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen. 

 

203. CIPRUS – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

204. CIPRUS – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

205. CIPRUS – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

206. CIPRUS – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

207. CIPRUS – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 630 

 

 

208. CIPRUS – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

209. CIPRUS – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxiii) a „209. CIPRUS – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„210. LETTORSZÁG – LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

211. LETTORSZÁG – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

212. LETTORSZÁG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 631 

 

 

213. LETTORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

214. LETTORSZÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

215. LETTORSZÁG – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

216. LETTORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

217. LETTORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

218. LETTORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 632 

 

 

219. LETTORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

220. LETTORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

221. LETTORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

222. LETTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxiv) a „222. LETTORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„223. LITVÁNIA – LUXEMBURG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 633 

 

 

224. LITVÁNIA – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

225. LITVÁNIA – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

226. LITVÁNIA – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

227. LITVÁNIA – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

228. LITVÁNIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 634 

 

 

229. LITVÁNIA – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

230. LITVÁNIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

231. LITVÁNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

232. LITVÁNIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

233. LITVÁNIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

234. LITVÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 635 

 

 

lxv) a „234. LITVÁNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen 

egyezmény.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„235. LUXEMBURG – MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

236. LUXEMBURG – MÁLTA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxvi) a „LUXEMBURG – HOLLANDIA” pont számozása „85”-ről „237”-re változik, 

és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„238. LUXEMBURG – AUSZTRIA”; 

 

lxvii) a „238. LUXEMBURG – AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a 

következő szöveggel egészül ki: 

 

„239. LUXEMBURG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 636 

 

 

lxviii) a „LUXEMBURG – PORTUGÁLIA” pont számozása „87”-ről „240”-re változik 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„241. LUXEMBURG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

242. LUXEMBURG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxix) a „LUXEMBURG – FINNORSZÁG” pont számozása „88”-ról „243”-ra változik, 

és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„244. LUXEMBURG – SVÉDORSZÁG” 

 

„245. LUXEMBURG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxx) a „245. LUXEMBURG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„246. MAGYARORSZÁG – MÁLTA  

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 637 

 

 

247. MAGYARORSZÁG – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen. 

 

248. MAGYARORSZÁG – AUSZTRIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1999. március 31-i egyezmény 36. cikkének 

(3) bekezdése. 

 

249. MAGYARORSZÁG – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

250. MAGYARORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

251. MAGYARORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1957. október 7-i egyezmény 31. cikke. 

 

252. MAGYARORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 638 

 

 

253. MAGYARORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

254. MAGYARORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

255. MAGYARORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxi) a „255. MAGYARORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„256. MÁLTA – HOLLANDIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

257. MÁLTA – AUSZTRIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

258. MÁLTA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 639 

 

 

259. MÁLTA – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

260. MÁLTA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

261. MÁLTA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

262. MÁLTA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

263. MÁLTA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

264. MÁLTA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 640 

 

 

lxxii) a „HOLLANDIA – AUSZTRIA” pont számozása „91”-ről „265”-re változik, és e 

pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„266. HOLLANDIA – LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxxiii) a „HOLLANDIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „92”-ről „267”-re változik 

és e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„268. HOLLANDIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

269. HOLLANDIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxiv) a „HOLLANDIA – FINNORSZÁG” pont számozása „93”-ról „270”-re változik, 

és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„271. HOLLANDIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„272. HOLLANDIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 641 

 

 

lxxv) a „272. HOLLANDIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„273. AUSZTRIA – LENGYELORSZÁG 

 

A szociális biztonságról szóló 1998. szeptember 7-i egyezmény 33. cikk (3) 

bekezdése.”; 

 

lxxvi) a „AUSZTRIA – PORTUGÁLIA” pont számozása „96”-ról „274”-re változik, és 

e pontot követően a következő szövegrésszel egészül ki: 

 

„275. AUSZTRIA – SZLOVÉNIA 

 

A szociális biztonságról szóló 1997. március 10-i egyezmény 37. cikke. 

 

276. AUSZTRIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxxvii) a „AUSZTRIA – FINNORSZÁG” pont számozása „97”-ről „277”-re változik, és 

az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„278. AUSZTRIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„279. AUSZTRIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 642 

 

 

lxxviii) a „279. AUSZTRIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó szövegrészt 

követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„280. LENGYELORSZÁG – PORTUGÁLIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

281. LENGYELORSZÁG – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

282. LENGYELORSZÁG – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 

 

283. LENGYELORSZÁG – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

284. LENGYELORSZÁG – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

285. LENGYELORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 643 

 

 

lxxix) a „285. LENGYELORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs 

ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„286. PORTUGÁLIA – SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

287. PORTUGÁLIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen egyezmény.”; 

 

lxxx) a „PORTUGÁLIA – FINNORSZÁG” pont számozása „100”-ról „288”-ra 

változik, és az azt követő pontok számozása a következőképpen módosul: 

 

„289. PORTUGÁLIA – SVÉDORSZÁG” 

 

„290. PORTUGÁLIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxxi) a „290. PORTUGÁLIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont alatti utolsó 

szövegrészt követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„291. SZLOVÉNIA – SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen. 
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292. SZLOVÉNIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

293. SZLOVÉNIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

294. SZLOVÉNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

lxxxii) a „294. SZLOVÉNIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont után a „Nincs ilyen.” 

szavakat követően a következő szöveggel egészül ki: 

 

„295. SZLOVÁKIA – FINNORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

296. SZLOVÁKIA – SVÉDORSZÁG 

 

Nincs ilyen egyezmény. 

 

297. SZLOVÁKIA – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

 

Nincs ilyen.”; 
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lxxxiii) a „FINNORSZÁG – SVÉDORSZÁG” pont számozása „103”-ról „298”-ra 

változik, és az azt követő pont számozása a következőképpen módosul: 

 

„299. FINNORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

lxxxiv) a „SVÉDORSZÁG – EGYESÜLT KIRÁLYSÁG” pont számozása „105”-ról 

„300”-ra változik.  

 

j) A IV. melléklet „A rendelet 37. cikkének (1) bekezdésében említett jogszabályok, amelyek 

szerint a rokkantsági ellátások összege független a biztosítási idő tartamától” című A. része a 

következőképpen módosul: 

 

i) az „A. BELGIUM” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen.”; 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 646 

 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

a) Az állami juttatásokról szóló törvény alapján 2000. április 1. előtt megítélt, és az 

állami nyugdíjbiztosításról szóló törvény értelmében fenntartott rokkantsági 

nyugdíjak.  

 

b) Az állami nyugdíjbiztosításról szóló törvény értelmében a rokkantság alapján 

megítélt állami nyugdíjak. 

 

c) A honvédelmi szervek szolgálati törvénye, a rendőrségi szolgálati törvény, az 

ügyészségről szóló törvény, a bírák jogállásáról szóló törvény, a Riigikogu 

tagjainak illetményéről, nyugdíjáról és egyéb szociális ellátásairól szóló törvény, 

valamint a köztársasági elnök hivatalos ellátmányairól szóló törvény alapján 

megítélt rokkantsági nyugdíjak.”; 
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iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

Az állami nyugdíjakról szóló 1996. január 1-i törvény 16. cikke (1) bekezdésének 

2. pontja. 

 

M. LITVÁNIA  

 

Nincs ilyen.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 
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vi) az „R. AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

k) A IV. melléklet „A 1408/71/EGK rendelet 38. cikkének (3) bekezdése és 45. cikkének (3) 

bekezdése szerint az önálló vállalkozókra vonatkozó különleges rendszerek” című B. része a 

következőképpen módosul: 

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen.”; 
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ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel egészül 

ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 650 

 

 

M. LITVÁNIA  

 

Nincs ilyen.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vi) a „R. AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 
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V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.” 

 

l) A IV. melléklet „A rendelet 46. cikke (1) bekezdésének b) pontjában említett esetek, amikor 

az ellátásoknak a rendelet 46. cikkének (2) bekezdésével összhangban történő kiszámításáról 

le lehet mondani” című C. része a következőképpen módosul: 

 

i) az „A. BELGIUM” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Részleges vagy teljes rokkantsági, illetve túlélő hozzátartozói (özvegyi és 

árvasági) nyugdíj.„; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel egészül 

ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Valamennyi öregségi, rokkantsági és özvegyi nyugdíjigény.  

 

L. LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

M. LITVÁNIA  

 

Nincs ilyen.”; 
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v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Öregségi és rokkantsági nyugdíjigények, amennyiben a jogosult legalább 20 éves 

biztosítási idővel rendelkezik Magyarországon. Túlélő hozzátartozók 

nyugdíjigénye, amennyiben az elhunyt személy kizárólag a magyar jog alapján 

szerzett teljes nyugdíjra jogosultságot.  

 

P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vi) a „R. AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Valamennyi öregségi, rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjigény.”;  

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 
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V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

m) A IV. melléklet D. része helyébe a következő szöveg lép:  

 

„A rendelet 46b. cikkének (2) bekezdésében említett ellátások és megállapodások  

 

1. A rendelet 46b. cikke (2) bekezdésének a) pontjában említett ellátások, amelyek összege 

független a szerzett biztosítási vagy tartózkodási idő tartamától: 

 

a) E melléklet A. részében említett jogszabályokban előírt rokkantsági ellátások. 

 

b) A 10 éves tartózkodás után az olyan személyek által megszerzett teljes dán 

nemzeti öregségi nyugdíj, akik tekintetében legkésőbb 1989. október 1-ig 

megállapítják a nyugdíjat.  

 

c) Az állami nyugdíjbiztosításról szóló törvény alapján megállapított észt állami 

nyugdíj, az állami számvevőszékről szóló törvény, a rendőrségi szolgálati törvény 

és az ügyészségről szóló törvény alapján megállapított öregségi nyugdíjak, illetve 

az állampolgári jogok biztosáról szóló törvény, a honvédelmi szervek szolgálati 

törvénye, a bírák jogállásáról szóló törvény, a Riigikogu tagjainak illetményéről, 

nyugdíjáról és egyéb szociális ellátásairól szóló törvény, valamint a köztársasági 

elnök hivatalos ellátmányairól szóló törvény alapján megállapított öregségi és 

túlélő hozzátartozói nyugdíjak.  
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d) Az általános és a különleges rendszerek szerinti spanyol haláleseti és túlélő 

hozzátartozói nyugdíjak. 

 

e) A francia általános szociális biztonsági rendszer vagy a mezőgazdasági 

munkavállalókra vonatkozó rendszer szerinti özvegyi biztosítás alapján nyújtott 

özvegyi támogatás.  

 

f) A francia általános szociális biztonsági rendszer vagy a mezőgazdasági 

munkavállalókra vonatkozó rendszer szerinti özvegyi rokkantsági nyugdíj, ha azt 

az elhunyt házastársnak a 46. cikk (1) bekezdése a) pontjának i. alpontjával 

összhangban folyósított rokkantsági nyugdíja alapján számítják ki.  

 

g) Az általános túlélő hozzátartozói biztosítást szabályozó 1995. december 21-i 

törvény szerinti holland túlélő hozzátartozói nyugdíj.  

 

h) Az 1956. június 8-i nemzeti nyugdíjtörvény szerint meghatározott és a nemzeti 

nyugdíjtörvény (547/93) átmeneti szabályai szerint megállapított finn nemzeti 

nyugdíjak, valamint az 1969. január 17-i túlélő hozzátartozói nyugdíjtörvény 

alapján megállapított gyermeki nyugdíj kiegészítő összege. 

 

i) Az 1993. január 1. előtt alkalmazott, alapnyugdíjra vonatkozó jogszabályok 

szerint megállapított teljes svéd alapnyugdíj és az ezután az időpont után 

alkalmazott jogszabályok átmeneti szabályai szerint megállapított teljes 

alapnyugdíj.  
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2. A rendelet 46b. cikke (2) bekezdésének b) pontjában említett ellátások, amelyek 

összegének meghatározása a biztosítási esemény bekövetkezése és egy későbbi időpont 

között megszerzettnek elismert fiktív időszakra való hivatkozással történik: 

 

a) Azok a dán korengedményes nyugdíjak, amelyek összegét az 1984. október 1. 

előtt hatályban lévő jogszabályokkal összhangban határozzák meg.  

 

b) Azok a német rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjak, amelyeknél 

kiegészítő időszakot vesznek figyelembe, és azok a német öregségi nyugdíjak, 

amelyeknél egy már megszerzett kiegészítő időszakot vesznek figyelembe. 

 

c) A teljes keresőképtelenség (inabilità) esetén nyújtott olasz nyugdíjak.  

 

d) Azok a lett rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjak, amelyeknél fiktív 

biztosítási időszakot vesznek figyelembe. 

 

e) A litván szociális biztonsági rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjak. 

 

f) A luxemburgi rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjak. 

 

g) A szlovák rokkantsági és részleges rokkantsági nyugdíjak, valamint az ebből 

származó túlélő hozzátartozói nyugdíjak.  



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 657 

 

 

h) Azok a foglalkoztatási jogviszonyból származó finn nyugdíjak, amelyeknél a 

nemzeti jogszabályok értelmében jövőbeni időszakokat vesznek figyelembe. 

 

i) Azok a svéd rokkantsági és túlélő hozzátartozói nyugdíjak, amelyeknél fiktív 

biztosítási időt vesznek figyelembe, valamint azok a svéd öregségi nyugdíjak, 

amelyeknél már megszerzett fiktív biztosítási időt vesznek figyelembe. 

 

3. A rendelet 46b. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. alpontjában említett 

megállapodások, amelyek célja az, hogy elkerüljék ugyanannak a fiktív időszaknak két 

vagy több alkalommal történő figyelembevételét: 

 

a) A 1992. június 15-i szociális biztonsági skandináv egyezmény.  

 

b) A Németországi Szövetségi Köztársaság és Finnország között 1997. április 28-án 

létrejött szociális biztonsági egyezmény.”; 

 

n) Az „Egyes tagállamok jogszabályainak alkalmazására vonatkozó különös szabályok” című 

VI. melléklet a következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen.”; 
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ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 

 

iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel  egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

A rendelet 18. cikkének (1) bekezdése, 38. cikke, 45. cikkének (1)–(3) bekezdése, 

64. cikke, 67. cikkének (1)–(2) bekezdése, valamint 72. cikke alkalmazásában az 

1980. október 6-án vagy ezután kezdődő időszakok esetében az egy hétre eső 

biztosítást a Ciprusi Köztársaság joga alapján úgy kell meghatározni, hogy az 

adott időszakra járó biztosított jövedelem teljes összegét el kell osztani az adott 

járulékfizetési évben irányadó biztosítási jövedelem alapösszegének egy hétre eső 

részével, feltéve hogy az így meghatározott hetek száma nem haladja meg az adott 

időszakra eső naptári hetek számát. 
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L. LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

M. LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 
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vi) az „R. AUSZTRIA” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő 

 szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Az 1982. január 26-i Pedagógusok Chartájának 88. cikke alkalmazásában a 

pedagógusok korengedményes nyugdíjra való jogosultsága tekintetében valamely 

másik tagállam jogszabályai alapján pedagógusi munkaviszonyban eltöltött 

időszakot a lengyel jog alapján eltöltött pedagógusi munkaviszonynak kell 

tekinteni, és a pedagógusi munkaviszonynak egy másik tagállam jogszabályai 

szerinti megszüntetését úgy kell tekinteni, mintha a pedagógusi munkaviszony a 

lengyel jog alapján szűnt volna meg.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont alatti szövegrészt követően a következő szöveggel egészül 

ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

o) A VII. melléklet helyébe a következő szöveg lép: 

 

 „VII. MELLÉKLET (B) (2) (5) (6) (15) 



AA2003/ACT/II. melléklet/hu 661 

 

 

OLYAN ESETEK, AMIKOR EGY SZEMÉLY EGYIDEJŰLEG KÉT TAGÁLLAM 

JOGSZABÁLYAINAK A HATÁLYA ALÁ TARTOZIK 

 

(A rendelet 14c. cikke (1) bekezdésének b) pontja) 

 

1. Ha az érintett személy Belgiumban önálló vállalkozó és bármely másik 

tagállamban munkaviszonyban áll. 

 

2. Ha az érintett személy a Cseh Köztársaságban önálló vállalkozó és bármely másik 

tagállamban munkaviszonyban áll. 

 

3. Ha a Dániában lakóhellyel rendelkező személy Dániában önálló vállalkozó és 

bármely másik tagállamban munkaviszonyban áll. 

 

4. A mezőgazdasági balesetbiztosítási rendszerben és a mezőgazdasági termelőkre 

vonatkozó öregségi biztosítási rendszerben: ha az érintett személy 

Németországban önálló vállalkozóként tevékenykedő mezőgazdasági termelő és 

bármely más tagállam területén munkaviszonyban áll.  

 

5. Ha az Észtországban lakóhellyel rendelkező személy Észtországban önálló 

vállalkozó és bármely másik tagállamban munkaviszonyban áll.  

 

6. Az önálló vállalkozókra vonatkozó nyugdíjbiztosítási rendszerben: ha az érintett 

személy Görögországban önálló vállalkozó és bármely másik tagállam területén 

munkaviszonyban áll. 
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7. Ha a Spanyolországban lakóhellyel rendelkező személy Spanyolországban önálló 

vállalkozó és bármelyik másik tagállamban munkaviszonyban áll. 

 

8. Ha az érintett személy Franciaországban önálló vállalkozó és, Luxemburg 

kivételével, bármely más tagállam területén munkaviszonyban áll. 

 

9. Ha az érintett személy Franciaországban önálló vállalkozóként tevékenykedő 

mezőgazdasági termelő és Luxemburgban munkaviszonyban áll.  

 

10. Ha az érintett személy Olaszországban önálló vállalkozó és bármely másik 

tagállam területén munkaviszonyban áll. 

 

11. Ha a Cipruson lakóhellyel rendelkező személy Cipruson önálló vállalkozó és 

bármely másik tagállamban munkaviszonyban áll. 

 

12. Ha az érintett személy Máltán önálló vállalkozó és bármely másik tagállam 

területén munkaviszonyban áll. 

 

13. Ha az érintett személy Portugáliában önálló vállalkozó és bármely másik tagállam 

területén munkaviszonyban áll. 

 

14. Ha a Finnországban lakóhellyel rendelkező személy Finnországban önálló 

vállalkozó és bármely másik tagállamban munkaviszonyban áll.  
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15. Ha az érintett személy Szlovákiában önálló vállalkozó és bármely másik tagállam 

területén munkaviszonyban áll. 

 

16. Ha a Svédországban lakóhellyel rendelkező személy Svédországban önálló 

vállalkozó és bármelyik másik tagállamban munkaviszonyban áll.”; 

 

p) Az „Árvák számára csak családi támogatást, vagy kiegészítő, illetve különleges támogatást 

nyújtó szociális biztonsági rendszerek (a rendelet 78a. cikke)” című VIII. melléklete a 

következőképpen módosul:  

 

i) az „A. BELGIUM” pont alatti utolsó szövegrészt követően a következő szöveggel 

egészül ki: 

 

„B. CSEH KÖZTÁRSASÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

ii) a „B. DÁNIA”, „C. NÉMETORSZÁG”, „D. SPANYOLORSZÁG”, „E. 

FRANCIAORSZÁG”, „F. GÖRÖGORSZÁG”, „G. ÍRORSZÁG”, „H. 

OLASZORSZÁG”, „I. LUXEMBURG”, „J. HOLLANDIA”, „K. AUSZTRIA”, „L. 

PORTUGÁLIA”, „M. FINNORSZÁG”, „N. SVÉDORSZÁG” és „O. EGYESÜLT 

KIRÁLYSÁG” pontok sorrendje, a megfelelő szövegrészekkel együtt, a 

következőképpen módosul: „C. DÁNIA”, „D. NÉMETORSZÁG”, „F. 

GÖRÖGORSZÁG”, „G. SPANYOLORSZÁG”, „H. FRANCIAORSZÁG”, „I. 

ÍRORSZÁG”, „J. OLASZORSZÁG”, „N. LUXEMBURG”, „Q. HOLLANDIA”, „R. 

AUSZTRIA”, „T. PORTUGÁLIA”, „W. FINNORSZÁG”, „X. SVÉDORSZÁG” és 

„Y. EGYESÜLT KIRÁLYSÁG”; 
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iii) a „D. NÉMETORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„E. ÉSZTORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

iv) a „J. OLASZORSZÁG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel  egészül ki: 

 

„K. CIPRUS 

 

Nincs ilyen. 

 

L. LETTORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 

 

M. LITVÁNIA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

v) az „N. LUXEMBURG” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„O. MAGYARORSZÁG 

 

Nincs ilyen. 
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P. MÁLTA 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vi) az „R. AUSZTRIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„S. LENGYELORSZÁG 

 

Nincs ilyen.”; 

 

vii) a „T. PORTUGÁLIA” pont után a „Nincs ilyen.” szavakat követően a következő 

szöveggel egészül ki: 

 

„U. SZLOVÉNIA 

 

Nincs ilyen. 

 

V. SZLOVÁKIA 

 

Nincs ilyen.”. 

 

 


